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Θέμα: Εφαρμογή της απόφασης-πλαισίου 2008/947/ΔΕΥ του Συμβουλίου σχετικά με 
την εφαρμογή της αρχής της αναγνώρισης δικαστικών αποφάσεων και 
αποφάσεων αναστολής εκτέλεσης της ποινής ή απόλυσης υπό όρους με σκοπό 
την εποπτεία των μέτρων αναστολής και των εναλλακτικών κυρώσεων 

- Κοινοποίηση της Τσεχικής Δημοκρατίας 
 
 

Αξιότιμε κ. Γενικέ Διευθυντή, 

 

Με χαρά σας ενημερώνω ότι, σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 2 της απόφασης-

πλαισίου 2008/947/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2008, σχετικά με την εφαρμογή της 

αρχής της αναγνώρισης δικαστικών αποφάσεων και αποφάσεων αναστολής εκτέλεσης της ποινής ή 

απόλυσης υπό όρους με σκοπό την εποπτεία των μέτρων αναστολής και των εναλλακτικών 

κυρώσεων (η οποία δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τεύχος 

ΕΕ L 337 της 16ης Δεκεμβρίου 2008), η Τσεχική Δημοκρατία εφήρμοσε την απόφαση-πλαίσιο 

στην εθνική της νομοθεσία. 
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Οι διατάξεις της απόφασης-πλαισίου μεταφέρθηκαν στο τσεχικό δίκαιο με τον Νόμο 104/2013 περί 

διεθνούς δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, ο οποίος τέθηκε σε ισχύ την 1η 

Ιανουαρίου 2014. 

Στο πλαίσιο των ανωτέρω, σας επισυνάπτω: 

 

– την κοινοποίηση της Τσεχικής Δημοκρατίας δυνάμει του άρθρου 3 παράγραφος 1 

(Παράρτημα 1),  

– τη δήλωση της Τσεχικής Δημοκρατίας δυνάμει των άρθρων 5 παράγραφος 4, 10 παράγραφος 

4, 14 παράγραφος 3 και του άρθρου 21 (Παράρτημα 2), 

– τον συγκριτικό πίνακα που περιέχει πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με τα εθνικά μέτρα που 

υιοθέτησε η Τσεχική Δημοκρατία για την εφαρμογή της απόφασης-πλαισίου,  

– το κείμενο των εθνικών εκτελεστικών μέτρων. 

Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τεχνικά ζητήματα της εκδοθείσας νομοθεσίας, παρακαλώ 

όπως επικοινωνήσετε με το Τμήμα Διεθνών Ποινικών Υποθέσεων του Υπουργείου Δικαιοσύνης 

της Τσεχικής Δημοκρατίας: 

 
mezinárodní odbor trestní 

Ministerstvo spravedlnosti České republiky 

Τηλ.: +420 221997 484 

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: mot@msp.justice.cz 

 
 

 

(Τύπος ευγενείας) 

 

 

(υπ.) Martin Povejšil 
_________________  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

Παράρτημα 1 

Κοινοποίηση της Τσεχικής Δημοκρατίας σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1 της 
απόφασης-πλαισίου 2008/947/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2008, σχετικά με την 
εφαρμογή της αρχής της αναγνώρισης δικαστικών αποφάσεων και αποφάσεων αναστολής 
εκτέλεσης της ποινής ή απόλυσης υπό όρους με σκοπό την εποπτεία των μέτρων αναστολής 
και των εναλλακτικών κυρώσεων - Διευθύνσεις των αρμόδιων αρχών  
 

(A) Αρμόδιες αρχές 

1. Στην περίπτωση που η Τσεχική Δημοκρατία είναι το κράτος έκδοσης: 

– τα κατά τόπους δικαστήρια, τα περιφερειακά δικαστήρια, τα Δημοτικά Δικαστήρια 
Πράγας και Brno  

 

2. Στην περίπτωση που η Τσεχική Δημοκρατία είναι το κράτος εκτέλεσης: 

 
– τα τοπικώς αρμόδια δικαστήρια.  Η επικοινωνία με τα κατά τόπους δικαστήρια μπορεί 

να γίνει άμεσα στις παρακάτω διευθύνσεις. 

Σε περίπτωση  που η Τσεχική Δημοκρατία είναι το κράτος εκτέλεσης, αρμόδιο κατά 

τόπον δικαστήριο για τη λήψη αποφάσεων σχετικά με πιστοποιητικό άλλου κράτους 

μέλους και για τη διαδικασία αναγνώρισης και εκτέλεσης είναι το δικαστήριο στη 

διοικητική περιοχή του οποίου διαμένει ο καταδικασθείς. Εάν το εν λόγω πρόσωπο δεν 

διαμένει στην Τσεχική Δημοκρατία, αρμόδια αρχή είναι το κατά τόπον δικαστήριο στη 

διοικητική περιοχή του οποίου το συγκεκριμένο πρόσωπο έχει ή είχε για τελευταία 

φορά μόνιμη κατοικία. Εάν είναι αδύνατο να καθοριστεί η δικαιοδοσία δικαστηρίου, 

αρμόδια αρχή είναι το Κατά Τόπον Δικαστήριο Πράγας 6. 

 

– τα περιφερειακά δικαστήρια αποφασίζουν ως προς τα ένδικα μέσα. 
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(B) Ρόλος του Υπουργείου Δικαιοσύνης της Τσεχικής Δημοκρατίας 

 

 Σύμφωνα με το άρθρο 325 παράγραφος 4 του Νόμου 104/2013 περί διεθνούς δικαστικής 

συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, το Υπουργείο Δικαιοσύνης της Τσεχικής Δημοκρατίας θα 

συνεργάζεται, κατόπιν αιτήματος αρχής άλλου κράτους μέλους, για τη διασαφήνιση των 

απαιτούμενων πληροφοριών, συγκεκριμένα για τον καθορισμό του αρμόδιου δικαστηρίου προς το 

οποίο πρέπει να αποσταλεί η απόφαση άλλου κράτους μέλους ή για την επιβεβαίωση των 

προϋποθέσεων που ορίζονται στη νομοθεσία της Τσεχικής Δημοκρατίας όσον αφορά την 

αναγνώριση και την εκτέλεση αυτής της απόφασης. Σύμφωνα με το άρθρο 337 παράγραφος 4 του 

Νόμου 104/2013 περί διεθνούς δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις, το Υπουργείο 

Δικαιοσύνης της Τσεχικής Δημοκρατίας θα συνεργάζεται, κατόπιν αιτήματος του δικαστηρίου, για 

τη διασαφήνιση των απαιτούμενων πληροφοριών, συγκεκριμένα για τον καθορισμό της αρμόδιας 

αρχής άλλου κράτους μέλους προς την οποία πρέπει να αποσταλεί η απόφαση ή για την 

επιβεβαίωση των προϋποθέσεων που ορίζονται στη νομοθεσία του συγκεκριμένου κράτους μέλους 

όσον αφορά την αναγνώριση και την εκτέλεση αυτής της απόφασης. Η επικοινωνία με το 

Υπουργείο Δικαιοσύνης της Τσεχικής Δημοκρατίας είναι δυνατή στην παρακάτω διεύθυνση. 

 

 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 4 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 5 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 6 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 7 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 8 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 9 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 10 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 11 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 12 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 13 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 14 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 15 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 
 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 16 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 17 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

 
7044/1/14 REV 1  ΜΑΚ/γομ 18 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ DG D 2B   EL 



 

 

Δ) Η επικοινωνία με το Υπουργείο Δικαιοσύνης είναι δυνατή στην 
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Παράρτημα 2 

 

Δηλώσεις της Τσεχικής Δημοκρατίας σχετικά με την απόφαση-πλαίσιο 2008/947/ΔΕΥ του 

Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2008, σχετικά με την εφαρμογή της αρχής της αναγνώρισης 

δικαστικών αποφάσεων και αποφάσεων αναστολής εκτέλεσης της ποινής ή απόλυσης υπό 

όρους με σκοπό την εποπτεία των μέτρων αναστολής και των εναλλακτικών κυρώσεων 

 

Δήλωση δυνάμει του άρθρου 5 παράγραφος 4 
 
Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει, σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 4, ότι οι αρμόδιες 
εκτελεστικές αρχές της δύνανται να συναινούν στην αποδοχή απόφασης άλλου κράτους μέλους 
σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 2 της απόφασης-πλαισίου, εάν το πρόσωπο στο οποίο 
απευθύνεται η απόφαση αιτείται την αποδοχή της αναγνώρισης και της εκτέλεσης της εν λόγω 
απόφασης και εάν το συγκεκριμένο πρόσωπο κατοικεί εντός της επικράτειας της Τσεχικής 
Δημοκρατίας ή εάν μπορεί ευλόγως να υποτεθεί ότι το πρόσωπο σκοπεύει να διαμείνει εκεί και εάν 
η αποδοχή της εν λόγω απόφασης προς αναγνώριση και εκτέλεση στην Τσεχική Δημοκρατία 
μπορεί να θεωρηθεί αρμόζουσα και αποτελεσματική για την επιτυχή ένταξη του εν λόγω προσώπου 
στην κοινωνία. 
 
Δήλωση δυνάμει του άρθρου 10 παράγραφος 4 
 
Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι δεν θα εφαρμόσει το άρθρο 10 παράγραφος 1.  
 
Όσον αφορά την ανωτέρω δήλωση, στην επικράτεια της Τσεχικής Δημοκρατίας, η αναγνώριση 
αποφάσεων που επιβάλλουν ποινές στις οποίες δεν περιλαμβάνεται η στέρηση της ελευθερίας, η 
επιτήρηση ή κατάλληλοι περιορισμοί ή υποχρεώσεις τελεί υπό τον όρο ότι η απόφαση αφορά 
πράξεις οι οποίες συνιστούν επίσης αδίκημα κατά το δίκαιο της Τσεχικής Δημοκρατίας, 
ανεξαρτήτως των στοιχείων της ή του τρόπου περιγραφής της. 
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Δήλωση δυνάμει του άρθρου 14 παράγραφος 3 
 
Η Τσεχική Δημοκρατία δηλώνει ότι στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφος 
3 στοιχείο α) της απόφασης-πλαισίου, η Τσεχική Δημοκρατία δεν θα λαμβάνει, σε περίπτωση 
παραβίασης υποχρεώσεων και περιορισμών που έχουν επιβληθεί, ουδεμία επακόλουθη απόφαση 
και η λήψη δεσμευτικών μέτρων θα εναπόκειται σε άλλο κράτος μέλος της ΕΕ, σύμφωνα με την 
εθνική του νομοθεσία. 
 
Δήλωση δυνάμει του άρθρου 21 
 
Η Τσεχική Δημοκρατία θα δέχεται πιστοποιητικά που υποβάλλονται σε τσεχική γλώσσα ή που 
συνοδεύονται από μετάφραση στην τσεχική γλώσσα.  Όσον αφορά τη Δημοκρατία της Σλοβακίας, 
η Τσεχική Δημοκρατία θα δέχεται πιστοποιητικά που υποβάλλονται σε σλοβακική γλώσσα.  
 

 

 

 

________________ 
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